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NENO LA MWENEZA]JI

Dawati la Kiswahili lina furaha kubwa kuwaletea
wasomaji wa Kiswahili tafsiri ya kasida ya Kiarabu
liyotungwa na Hadhrat Mwanzilishi® wa Jumuiya ya
Waislamu Waahmadiyya kwa kujaaliwa uwezo maalum

na Mwenyezi Mungu.

Tumechapa tafsiri hii pamwe na matini ya Kiarabu ili
wasomi wa Kiarabu nao wapate ladha yake kwa kuelewa
jinsi kasida hii ilivyomsifu Mtume™ kwa njia ngeni
iliyoadimika.

Twamshukuru Sheikh Karim-ud-Din Shams aliyebeba
jukumu la kuifasiri kwa lugha ya Kiswahili. Kweli ametia
bidii kubwa ili tuweze kuchangamka kwa kujua
aliyotunga Seyidna Ahmad® kwa Kiarabu kwa kumsifu
Mtume Mteule™.

Kabla ya kupelekwa katika matbaa ili kuchapwa,
niliidurusu kwa uangalifu kwa kuilinganisha na matini ya
Kiarabu. Sheikh Ansar Hussain akasaidia kupanga herufi
zake kwa kompyuta na kisha kutayarisha fometi yake.

Mwenyezi Mungu Awape malipo bora wote walioishu-
ghulikia kazi hii kwa njia yoyote. Mola wetu Awanu-
taishe wasomaji wa kasida hii na tafsiri yake. Amin.
Jamil R. Rafiq

Wakilut Tasnif, Tahrike Jadid
Rabwah, Pakistan 9 Machi 2020
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Seyidna Ahmad?s ameandika kuhusu kasida yake ndani

ya kitabu chake Aina Kamaalaate Islam yafuatayo:

“Kasida hii ni nadhifu na yenye jamala iliyojaa taaluma za
fasihi na lulu zenye thamani zisizo na kifani za lugha ya
Kiarabu, inayohusu kumsifu Bwana wangu na Mfalme wa
dunia na  Akhera, Khatam-un-Nabiyyin, = Hadhrat
Muhammads¥ ambaye amesifiwa na Allah ndani ya Kurani
Tukufu. Ewe Mwenyezi Mungu, Umshushie baraka na
amani hadi siku ya kiama. Na kasida hii haitokani na ujuzi
wangu uliopoa na akili yangu isiyo kali; wala mawazo yangu
makavu sio mpanda farasi hodari wa medani hii wala sio
chimbuko la siri hizi za maarifa. Bali yote niliyosema,
yametoka kwa Mola Wangu Ambaye ni Rafiki yangu na
Msaidizi wangu, Ambaye Yuko nami kila wakati. Ndiye
Anayenilisha na kuninyewesha. Na nipoteapo njia, Yeye
Ananiongoza. Na  niuguapo,  Ananiponya.  Nami
sikujichumia kwa juhudi zangu maneno yoyote ya kuvutia na
ya nadra, bali Mungu Akanijaalia ushindi juu ya walio
mabingwa wa lugha. Na hii ni ishara kubwa ya Mola wangu
kwa watu wenye ujuzi. Nami nimeidhihirisha na kuibainisha
ili nijaaliwe malipo ya wenye shukurani, na ili nisijjumuishwe
pamoja na wale wasiotoa shukurani.”  (Aaina-e-Kamaalaat-e-
Islam, Ruhaani Khazaa’in, vol. 5, p. 590)
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Ewe uliye chemchem ya fadhili na maarifa ya Allah!
Mahuluku wanakukimbilia kama mwenye kiu.
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Ewe bahari ya fadhili za mwenye kuneemesha na

kufanya hisani, makundi ya watu wanaharakia kwako na
vikombe vyao.
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Ewe jua la nchi ya uzuri na ihsani, umeangaza miji na

mapori.
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Kaumu moja imekuona na umati mwingine umepewa

habari za mwezi mpevu, aliyenifanya kuwa ashiki wake.
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Wanalia kwa kukumbuka uzuri wako kwa huba nyingi,
na pia kwa kuumia kwa sababu ya kukaa mbali nawe.
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Nami naziona nyoyo zimeshafika kwenye halkumu kwa
sababu ya kukosa wutulivu, na ninaona macho
yakitiririsha machozi.

Ewe, ambaye kwa nuru yake na mwanga wake
umekuwa kama jua na mwezi; na usiku na mchana
umeng'arika.
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Ewe Mwezi wetu Mpevu, Ewe ishara ya Rahmani,

Kiongozi wa viongozi wote, na shujaa kuliko mashujaa

wotel!
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Kwa hakika naona katika uso wako ung'aao shani

inayoshinda sifa njema za binadamu wote.
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Na bila shaka wenye busara wamekufuata, nao

wameacha hata kukumbuka watani wao kwa sababu ya

uaminifu wao.

5 5 Py 11
Py ’“’Le SIS

QY dls g 1302

Bila shaka walikutanguliza na kuwaacha marafiki zao, na

kutengana na ndugu zao.
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Walijitanga na matamanio yao na nafsi zao, na

waliondokewa na hamu ya miliki yenye kuangamia.
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Dalili bayana za Mtume™ wao zikawadhihirikia, basi
tamaa zao zikavunjika tikitiki kama masanamu.
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Katika wakati wa giza la mausiku wakaangazwa, na

Allah Akawaokoa katika tufani.
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Bila shaka dhulma za watu zikawaponda sana, lakini
wakasimama kidete kwa rehema ya Manani.
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Waovu walipora mali zao na miliki zao. Lakini

wakachangamka kwa kupata lulu za Kurani.
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Wakafagilia mbali taka za undani wa nafsi zao na
wakaharakia kunufaika na yakini na imani.
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Pamoja na Mtume™ kusonga mbele, wakasimama
kidete kwenye vita vyao katika medani kama ashiki
aliyelewa na mahaba.
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Basi damu za nguli, kwa uthabiti wao katika huba yao,

zilimwagwa chini ya panga kama dhabihu.
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Wakakujia kama rabana wakiishaporwa mali yao, nawe

ukawavisha shuka za imani.
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Uliwakuta duni kama kinyesi cha mnyama, ukawafanya
kuwa bonge la dhahabu halisi.
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Hata nchi kavu ikawa kama bustani yenye chemchem ya

maji baridi na matawi yaliyojaa matunda.
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Nchi ya Arabuni ikarutubika baada ya ukavu, ukame na
uharibifu.
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Wenyeji wa Hijazi walikuwa wamejishughulisha katika
ashiki ya wanawake wenye macho ya kuvutia, nawe
ukawafanya kuwa wenye kujifia katika mapenzi ya
Rahmani.
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Kulikuwa na mambo mawili ambayo kaumu hii ilikuwa

imeyashughulikia kwa kupindukia: kunywa pombe na

wanawake wengi.
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Ama wanawake, basi ilipigwa marufuku kuolewa kwao

kwa mume aliyeharamishwa ndani ya Kurani.
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Ulivifanya ukiwa vilabu vya pombe na kuyaondolea
mbali mijini maduka ya kileo.
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Wengi walioje waliokuwa wanagugumia pombe

vikombe baada ya vikombe, nawe ukawafanya kama

waliolewa katika huba ya dini.
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Kuna wengi wenye bidaa waliokuwa wapiga fidla
wakawa wenye kuongolewa na Rahmani kwa kulelewa

nawe.
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Wengi walioje waliowahangaikia katika ashiki vipusa
wenye vinywa vinukiavyo, nawe ukawavutia kwenye
Furqgani (Kurani Tukufu).
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Ukawafufua wafu wa karne nyingi kwa onyesho moja tu
la utukfu. Ni nani awezaye kuwa mithili yako katika
shani hii!

Wakaachilia mbali pombe ya jioni na kubadili ladha yake
kwa ladha ya ibada ya usiku wa majonzi.
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Hapo kabla walikuwa kama wafungwa wa tamaa ya
lahani za gitaa yenye nyuzi mbili.
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Walikuwa wanajishughulisha na miziki muda wote,
mara kwa warembo wenye ngozi nyororo na mara kwa

mitungi ya pombe.
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Hawakufikiria kitu isipokuwa kufikiria wanawake
warembo au kunywa pombe au kuzama katika fikara za
vikombe vya kileo.
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Kwa ujinga wao, kama mwenye kupenda kupindukia
ufisadi, wakaridhika na uchafu na taka.
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Aibu mbili zilikuwa ni utambulisho wao: ukaidi wa
punda na ushambuliaji wa mbwamwitu.
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Basi, Ewe jua la mwongozo! Ulijitokeza kwa

kuwahurumia ili uwaangaze kwa uso wako ung'aao.
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Ulitumwa na Mola Mkarimu, Mhisani, wakati wa fitina
kubwa na uasi.
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Aa, kijana huyu! ulioje uzuri wake na jamala yake.

Harufu yake nzuri inauvutia moyo kama mrehani.
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Uso wa Mwenyezi Mungu unadhirika katika uso wake
na sifa za Mungu zikamulika katika shani yake hii.
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Kwa hiyo yuapendwa, na wuzuri wake unastahiki
kwamba yeye apendwe sana kutoka katika kundi la

marafiki.
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Yu mwenye huluka bora, mheshimiwa, mkarimu, rafiki
wa kweli wa uchamungu, mpaji, na amewapita mashujaa

wote.
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Yeye amewapita mahuluku wote kwa ukamilifu wake na

uzuri wake na utukufu wake na moyo wake laini.
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Bila shaka yoyote Muhammad™" ni mbora wa mahuluku

mwenye fadhila baina ya waheshimiwa, na mteule kati
ya viongozi.
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Sifa za kila fadhila zimeishia kwake na neema za kila

zama zimeishia kwake yeye.

Wallahil Muhammad™ ni kama naibu wake (Allah
Mtukufu), na kwa kupitia yeye tu kwaweza kuingia

barazani mwa Sultani.
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Yu fahari ya kila aliyetakaswa na aliyetukuka, na Jeshi la
kiroho linafahiri kwake.
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Yu mbora kuliko kila aliyejaaliwa ukaribu na Mungu na
Na fadhila hutegemea
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kuliko aliyesonga mbele.

matendo mema sio zama.
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Pengine inanyunya kabala ya
manyunyu ni mayunyu tu, sio kama mvua kubwa.
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Yeye ni shujaa pekee ambaye mishale yake haikosi

shabaha. Yu mwenye mishale inayolenga shabaha

barabara, ndiye mwenye kumuangamiza shetani.
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Yu bustani. Naona matudna yake, na matawi yake
yaliyojaa matunda yameneseshwa kwa ajili ya moyo

wangu.
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Nimemkuta kuwa bahari ya mambo ya kweli na

mwongozo. Na nimemwona katika mng'ao ni kama

lulu.
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Isa® akiinama kichwa chake amekwishafariki, na

Saw

Mtume™" wetu yu hai. Wallahi yeye™ amekutana nami.
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Wallahi! Mimi nimeona uzuri wake kwa machao yangu
ya kimwili nikiwa nimekaa mahala pangu.
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Tazamal Kama wewe unadhani kuwa mwana wa
Mariamu yu hai, basi ni juu yako kuthibitisha kwa hoja.
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Je, umeonana na Masihi ukiwa macho? Au zimekujia
habari kutoka kwa aliye macho?
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Itazame Kurani jinsi inavyobainisha (kifo chake). Je

unaupa kisogo mwongozo wa Rahmani?
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Basi ujue kuwa uhai wake hauthibitiki, bali Isa®™
ameshafiriki dunia mithili ya mtu ajifiaye.
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Na Nabii wetu™ yuko hai, nami ni shahidi, na mimi

nimekonyoa matunda ya kumlaki.
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Nilimwona uso wake katika ujana wangu, tena
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Mtume®™" akakutana nami nikiwa macho.
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Hakika nimepata kuhuika kwa sababu yeye kunihuisha.
Nastaajabia muujiza huu! Ajabu ilioje yeye kunihuishal!
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Ewe Mola wangu! Umteremshie baraka Nabii wako
daima dwamu katika dunia hii na huko Akhera.
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Ewe Bwana wangu! Nimefika mlangoni pako nikiwa na
majonzi, ilhali kaumu imeniudhi kwa kunikufurisha.

16



Kasida

.65

3 Eo

-

o8 B B i, 3,8
ol Lk etk @J 5

Mishale yako huchoma moyo wa kila mpiganaji wa vita,
na azimio yako yaponda kichwa cha chatu.
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Heri yako yote hutoka kwa Mungu, Ewe Imamu wa
walimwengu wote. Umewapita wote, u kiongozi wa

mashujaa wote.

Niangalie kwa huruma na upole, Ewe Bwana wangu!
Mimi ni mtumishi wako mnyonge.
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Ewe mpendwa wangu, wewe umeingia kimapenzi katika

roho yangu, hisia zangu na moyo wangu.
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Ewe bustani ya furaha yangu! sighafiliki wakati wowote

hata kidogo kukumbuka uso wako.
.70
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Mwili wangu unataka kuruka kukujia kwa shauku

kubwa. Laiti ningekuwa na uwezo wa kurukal
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